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CE1516 I-CARE-SMART
INNOVATION ECOSYSTEM FOR SMART ELDERLY CARE

(Partnership agreement)

This document serves as a model for the partnership agreement to be established between the lead partner
and all partners in compliance with Article 13(2) of Regulation (EU) No 1299/2013 and as further explained in
chapter A.1.2 of the programme implementation manual. This document provides all minimum compulsory
requirements that the signed partnership agreement must hold. Additional elements may be included by the
partnership in order to tailor the agreement to their specific needs. Additional provisions included in the final
partnership agreement must, in any case, be in line with the programme objectives and the legal framework
mentioned in the subsidy contract and partnership agreement.

It is strongly advised to check whether the terms and clauses - especially those dealing with company law,
property law, disputes between partners and compensation for damages - are correct and consistent with the
applicable law. The managing authority cannot under any circumstances or for any other reason whatsoever be
held liable for damage or injury sustained by the application of this document. The managing authority,
therefore, cannot accept any claim for compensation or increases in payment in connection with such damage
or injury.

Having regard to:

the legal framework as in § 1 of the subsidy contract signed between the managing authority
(hereinafter referred to as MA) and Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district) acting as lead
partner (hereinafter referred to as LP) of the project No CE1516, acronym I-CARE-SMART and in

particular Article 13(2) of Regulation (EU) No 1299/2013 and
- §10 of the subsidy contract signed between the MA and the aforementioned LP on 11.07.2019.;
the following agreement shall be made between:
Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district), 1113 Budapest (Lead
Bocskai Ut 39-41Hungary, represented by Dr. Tamas Hoffmann Partner)

and

Budapest University of Technology and Economics, H-1111 Budapest (Partner 2)

Mliegyetem rkp. 3. Hungary, represented by Mr. Janos Jozsa

Lodzkie Region, 90-051 Lodz al. Pitsudskiego 8 Poland, represented by Mr.

Grzegorz Schreiber and Mr. Zbigniew Ziemba (Partner. 3}
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Medical University of Lodz, 90-419 Lodz Al. Kosciuszki 4 Poland, represented

by Prof.dr .hab. n. med. Radzistaw Kordek (Fartaers)

European Grouping of Territorial Cooperation Via Carpatia, 042 66 Kosice (Partner 5)

Namestie Maratonu mieru 1 Slovakia, represented by Ms. Julianna Orban

Maté

Technical University of Kosice, 042 00 Kosice Letna 9 Slovakia, represented  (Partner 6)
by Mr. Stanislav Kmet

Liguria Region, 16121 Genova Via Fieschi 15 Italy, represented by Mr. (Partner 7)
Alberto Pellissone

Sl4life Science and Business together to improve the quality of life for
Seniors and People with Disabilities, 1612 Genova Corso Andrea Podesta 1- (Partner 8)
21 Italy, represented by Mr. Filippo Costa

Social Services Prague 9, Novovysocanska 505/8, Vysocany, 190 00 Praha

. : = ; (Partner 9)
9 Czech Republic, represented by Ms. Michaela Zackova

SPEKTRA, manufacturing cooperative, 143 00 Praha 4 ZatiSska 1914/1 Czech

Republic, represented by Ms. Tereza Vernerova (Partner 10)

City of Graz, 8020 Graz Albert-Schweitzer-Gasse 36 Austria, represented by

Ms. Doris Kirschner and Mr. Gerd Hartinger (Partner .1 1)

NOWA Training Counselling Project management, 8010 Graz Jakominiplatz
16, 2. Stock Austria, represented by Ms. Michaela Hartner, M.A. and Ms. (Partner 12)
Mag.a Michaela Hofbauer

(Partner 13)
University of Applied Sciences for Economy, Technics and Culture, 10117

Berlin FriedrichstraBbe 189 Germany, represented by Mr. Hans-Dieter Sauer

for the implementation of the Interreg CENTRAL EUROPE project CE1516, INNOVATION ECOSYSTEM FOR
SMART ELDERLY CARE, I-CARE-SMART, approved by the Monitoring Committee (hereinafter referred to
as MC) of the Interreg CENTRAL EUROPE Programme (hereinafter referred to as Interreg CE) on January
16™ 2019 in Vienna.

§ 1
Definitions

1. For the purposes of this partnership agreement the following definitions apply:
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a. Project partner (hereinafter referred to as “PP”): any institution financially participating in the
project and contributing to its implementation, as identified in the approved application form. It
corresponds to the term “beneficiary” used in the European Structural and Investment Funds
Regulations.

b. Lead partner: the project partner who takes the overall responsibility for the submission and the
implementation of the entire project according to Article 13 (2) of Regulation (EU) No
1299/2013. It corresponds to the term “lead beneficiary” used in the European Structural and
Investment Funds Regulations.

C. Associated partner: any institution/body involved as an observer in the project without
financially contributing to it, as identified in the approved project application form.

§2
The subject of the agreement

. This partnership agreement lays down the arrangements regulating the relations between the LP and
all PPs in order to ensure a sound implementation of the project CE1516, INNOVATION ECOSYSTEM
FOR SMART ELDERLY CARE, I-CARE-SMART as in the latest version of the approved application form
as well as in compliance with the conditions for support set out in the European Structural and
Investment Funds Regulations, delegated and implementing acts, the programme rules based thereon
and the subsidy contract signed between the MA and the LP.

. The LP and all PPs commit themselves in jointly implementing the project in accordance with the
latest version of the approved application form, with the aim to reach the objectives of the project.
This also includes the commitment to produce qualitative outputs and to achieve the results set in
the application form.

. The LP and all PPs declare to have carefully read and accepted the legal framework and the other
relevant norms affecting the project. In case that changes in the subsidy contract affect the
partnership agreement, this document shall be adjusted accordingly.

. The annexes to this partnership agreement form an integral part of this agreement and comprise
inter alia: copy of the latest version of the approved application form (Annex 1); copy of the subsidy
contract signed between the MA and the LP, including any revision(s) (Annex 2); list of bank accounts
of the PPs (Annex 3).

. The present partnership agreement serves also explicitly as written power of attorney of the PP to LP
and authorises the latter to perform the specific duties and responsibilities as set out below.

§3

Duration of the agreement

This partnership agreement shall enter into force as from the date of the last signature of this
agreement. It shall remain in force until the LP has discharged in full its obligations towards the MA -
as provided for in § 4 of the subsidy contract signed between the MA and the LP.
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§4
Partnership

All PPs entitle the LP to represent the PPs in the project. They commit themselves to undertake all
steps necessary to support the LP in fulfilling its obligations as specified in the subsidy contract
signed between the MA and the LP as well as in this agreement.

§5
Project management: obligations of the lead partner

1. The LP shall assume the sole responsibility towards the MA for the implementation, management and
coordination of the entire project and fulfil all obligations arising from the subsidy contract.

2. The obligations of the LP are listed in the Subsidy Contract, enclosed to this agreement as Annex 2.
3. In addition, the LP is obliged to:

a. Take all the necessary actions to comply with the requirements indicated in the programme
implementation manual;

b. In case the project has foreseen to involve PPs located in EU regions outside the CENTRAL
EUROPE area, ensure that the total ERDF expenditure of those PPs does not exceed the limit of
20 % of the total ERDF project budget;

c. In case the project foresees to implement activities in countries outside the EU territory, ensure
that funds are spent under its and/or its PPs responsibility in order to secure proper financial
control;

d. Ensure to take all the necessary measures in order to avoid that the subsidy contract is
terminated by the MA and thus to avoid that the partnership is asked to repay the subsidy
according to § 18 of the subsidy contract.

§6
Project management: obligations of the project partners

1. Each PP shall comply with the relevant legal and other requirements under the law which applies to
it, especially with the European Union’s and national legislation as set out in 8§ 1 of the subsidy
contract (Annex 2) and its annexes. Furthermore, each PP shall ensure that all necessary approvals
(e.g. building permissions, environmental impact assessment statements) have been obtained.

In particular, for the part of the project for which it is responsible, each PP shall ensure:

a. that it is in compliance with relevant rules concerning equal opportunities, protection of the
environment, financial management, branding, public procurement and State aid;

b. that it is implemented in observation of the rules and procedures set in the programme
implementation manual (e.g. with regard to monitoring the project physical and financial
progress, recording and storing” of documents, written requests for project changes,
implementation of information and publicity measures etc.);

Page 4
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c. that in case of aid granted under the de minimis regime all necessary requirements provided for in
Regulation (EU) No 1407/2013 are respected by the PP concerned and also, when necessary, by
those bodies benefitting of project activities/outputs.

d. that programme requirements on the eligibility of expenditure, as provided for in the
implementation manual and in line with § 5 of the subsidy contract signed between the MA and the
LP, are strictly respected.

2. In accordance with the provisions of the Regulation (EU) 2016/679 (General Data Protection
Regulation) in its valid version, the MA is entitled to process personal data of the LP and all PPs,
which are contained in the approved application form and which are acquired in the organs and
authorised representatives of the following bodies and authorities: national control bodies and bodies
and authorities involved in audits carried out for the programme, European Commission, auditing
bodies of the European Union and the City of Vienna, the Federal Ministry of Finance of the Republic
of Austria or any other institution responsible for conducting audits or controls according to European
Union s or national laws. In addition, the MA is entitled to process such data and to share them with
other programmes in order to implement their tasks linked to European anti-corruption policy and to
make such data available to bodies and authorities for evaluation and monitoring purposes.

3. Each PP shall set up a physical and/or electronic archive which allows storing data, records and
documents composing the audit trail, in compliance with requirements described in the programme
implementation manual. The location of the above-mentioned archive is indicated in the programme
electronic monitoring system and each PP commits itself to promptly inform the LP on any change of
location.

4. Each PP shall give access to the relevant authorities (MA/JS, Audit Authority, Commission Services
and national and EU controlling institutions) to its business premises for the necessary controls and
audits, as further ruled in § 17.

5. Each PP shall ensure that its part of activities to be implemented in the approved project is not fully
or partly financed by other EU Programmes.

6. Each PP shall ensure that the following project and financial management conditions are fulfilled:

a. To timely start as well as to implement the part(s) of the project for which it is responsible in due
time and in compliance with the approved application form ensuring, in quantitative and
qualitative terms, the delivery of its planned project activities, outputs and results;

b. To appoint a local coordinator for the part(s) of the project for which it is responsible and to give
the appointed coordinator the authority to represent the partner in the project so that to ensure
sound project management;

c. To immediately notify the LP of any event that could lead to temporary or permanent
discontinuation or any other deviation of the part(s) of the approved project for which the PP is
responsible;

d. To provide experts or bodies authorised by the Interreg CENTRAL EUROPE Programme carrying out
project evaluations and/or studies with any document or information requested for evaluation
purpose. Information might be provided also through surveys and/or interviews;

e. To promptly react to any request made by the MA/JS through the LP;

f. That expenditure reported to the LP has been incurred for the purpose of implementing the
project and correspond to the activities described in the latest version of the approved application
form;

g. That in case one or more output and result targets, as set in the latest approved version of the
application form, are not successfully reached, adequate corrective measures are put in place to
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ensure the project performance as well as to minimise the impact at programme level (e.g.
adaptation of the project to the changed situation) following the procedures specified in the
programme implementation manual;

h. To immediately inform the LP if costs are reduced or any of the disbursement conditions ceases to
be fulfilled, or circumstances arise which entitle the MA to reduce payment or to demand
repayment of the subsidy wholly or in part;

i. To install a separate accounting system for the settlement of the project and safeguard that the
eligible costs, as well as the received subsidies, can be clearly identified.

. In the circumstance that any of the PPs is in the situation of undertaking in difficulty, within the
meaning of point 24 (in conjunction with point 20) of the “Guidelines on State aid for rescuing and
restructuring non-financial undertakings in difficulty” (Communication from the Commission No.
2014/C 249/01 of 31.07.2014), the concerned PP is to immediately inform the LP that shall in turn
immediately inform the MA/JS;

§7
Project steering committee

. For a sound implementation and management of the project, a steering committee shall be set up in
line with provisions of the programme implementation manual.

. The steering committee is the decision-making body of the project and it shall be composed by
representatives of the LP and all PPs duly authorised to represent the respective LP and PP
institutions. It shall be chaired by the LP and it shall meet on a regular basis. Associated partners
shall be invited to take part in the steering committee in an advisory capacity. External key
stakeholders may also be invited to take part in one or more meetings in an observer/advisory
capacity.

. The steering committee shall at least:

a.be responsible for monitoring and validating the implementation of the project and the
achievement of the planned results as in the approved application form;

b. perform the financial monitoring of the project implementation and to decide on any budget
changes as in § 11 of this agreement;

c. monitor and manage deviations of the project implementation;
d. decide on project modifications (e.g. partnership, budget, activities, and duration) if needed;

e. be responsible for the settlement of any disputes within the partnership (as stipulated in § 22 of
this agreement);

4. Further aspects, including the creation of sub-groups or task forces, may be set out in the rules of

procedure of the steering committee.

§8
Financial management and accounting principles

In line with § 6 of this agreement, each PP is responsible towards the LP for guaranteeing sound
financial management of its budget as indicated in the latest version of the approved application
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form and pledges to release its part of the co-funding. To this purpose, a separate accounting system
must be set in place.

89
Reporting and requests for payment

. Each PP may only request, via the LP, payments of the contribution from the European Regional
Development Fund (hereinafter referred to as ERDF) by providing proof of progress of its respective
part(s) of the project towards the achievement of the outputs and results as set in the approved
application form, in compliance with the principle of sound financial management (as determined by
the principles of economy, efficiency and effectiveness) and by demonstrating the utility derived
from any purchases. To this purpose, each PP commits to providing the LP with complete and
accurate information needed to draw up and submit progress and final reports and, where possible,
the main outputs and deliverables obtained in line with the approved application form. The reporting
periods, spending targets and reporting deadlines are laid down in the overview table annexed to the
subsidy contract.

. In addition, in order to allow the LP to submit to the MA payment requests, enclosed to the progress
reports every PP shall submit to the LP its certificates confirming the eligibility of expenditure,
following verifications performed according to § 10.

. In order to meet the deadlines mentioned in § 9.1, each PP commits itself to deliver to the LP the
necessary information and documents as soon as they are released by the relevant control bodies,
preferably 30 working days before the deadline set in the subsidy contract for submitting the
concerned progress report.

. Requests for postponement of the reporting deadline may be granted only in exceptional and duly
justified cases. They shall be asked by the LP to the MA via the JS at the latest one week prior to the
due deadline.

. In line with § 11.6 of the subsidy contract, the LP shall confirm that the expenditure reported by each
PP has been incurred by the PP for the purpose of implementing the project, that it corresponds to
the activities laid down in the approved application form and that it has been verified by its national
controller.

. If the LP casts doubts on the project relevance of any expenditure items claimed by a PP, the LP shall
clarify the issue with the concerned PP with the aim of finding an agreement on the expenditure to
be claimed and the corresponding activities to be reported as project-relevant. In the case that such
an agreement cannot be found, the procedure as stated in the implementation manual will be
followed.

. Payments not requested in time and in full or not in compliance with the payment schedule as
indicated in the overview table of reporting targets and deadlines annexed to the subsidy contract
may be lost. In case of decommitment of funds § 18.4 applies.

. In order to proceed with the analysis of progress and final reports, each PP must provide additional
information if the LP or the MA/JS deem that necessary. Additional information requested by the
MA/JS is to be collected and sent by the LP within the demanded time frame.

. The MA reserves the right not to accept - in part or in full - certificates of expenditure as described in
§ 10 of this agreement, in line with provisions of § 6.4 of the subsidy contract.

10.Following the approval of the progress report by the MA/JS and the respective ERDF funds have been

transferred to the LP account, the LP shall forward the respective ERDF share to each PP without any

Page 7
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delay and in full to their bank accounts as indicated in Annex 3. Bank accounts shall be whenever
possible specific for the project and shall provide for registration in Euro (EUR; €) of total expenses
(expenditure) and of the return (income) related to the project. Changes of the account number shall
be duly notified to the LP.

11.The maximum acceptable delay for transferring the ERDF to the PPs is of 15 working days. In
exceptional and duly justified cases, LPs which are public authorities may benefit from an extension
of the aforementioned deadline in order to comply with internal administrative procedures in
transferring public funds. In case of unjustified delays in the transfer of ERDF funds to the PPs which
are imputable to the LP, the PPs may claim interest rates which the LP shall exclude from the
approved project budget.

12.The LP shall provide all PPs with copies of any report and documentation submitted to the MA/JS and
keep the PPs informed about all relevant communication with MA or JS, in line with § 11.8 of the
subsidy contract.

13.Details on the contents of the reports on the verification of expenditure, on the reimbursement of
funds and on the related procedural rules, are laid out in the programme implementation manual, the
contents of which each PP accepts.

§10
Verification of expenditure

1. Each progress report submitted by the LP to the MA via the JS must be accompanied by certificates
confirming the eligibility of expenditure included in the report by the LP and the PPs. Certificates of
expenditure must be issued by national controllers as referred to in Article 23 (4) of Regulation
1299/2013 according to the system set up by each Member State and in compliance with the
requirements set by the legal framework listed in §1 of the subsidy contract. Certificates of
expenditure shall be accompanied by the compulsory elements presented in the programme
implementation manual (i.e., the control report and checklist). The project partners shall deliver all
necessary documents in order to enable the LP to fulfil its obligations. To this end, the partnership
commits itself to fulfil the internal reporting tasks defined by the LP in the Project Management
Handbook shared with the partners in the start-up phase of the project.

2. National controllers will base their work on the rules provided by each Member State and the
requirements set in the respective EC Regulations and in the programme implementation manual.

3. PPs from countries having set a decentralised control system ensure that controllers were selected in
accordance with the system set up by each Member State and they meet the requirements of
qualification and independence presented in the programme implementation manual. Furthermore,
these PPs acknowledge that the MA reserves the right, after agreement with the national responsible
institution, to require that the controller directly selected by a PP is replaced if considerations,
which were unknown when the subsidy contract was signed, cast doubts on the controller’s
independence or professional standards.

4. Each PP is to notify to the LP on its national controllers that, in accordance with the system set up by
each Member State, shall carry out the verification of the expenditure of the PP. National controllers
are identified in the supplementary information section of the programme electronic monitoring
system.

5. Any change of control authority/institution or name of the controller(s) shall be duly notified to the
LP who has subsequently to notify the MA via the JS.
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§11
Project changes

. Changes in budget allocations per budget lines, work packages and partner as well as changes in
activities/outputs and project duration are allowed as long as the maximum amount of funding
awarded is not exceeded, if provisions related to State aid discipline are respected and if they follow
the conditions and procedures as set out in the implementation manual.

. With regard specifically to budget changes, each PP may only apply changes in its approved budget if
they comply with the flexibility rules stated in the programme implementation manual and if prior
approval from the LP or the programme bodies has been provided, as appropriate. To this purpose,
each PP shall timely inform the LP on any request of revision of its budget in respect to its original
commitment. The partnership commits itself to fulfil the internal budget change procedures defined
by the LP in the Project Management Handbook, shared with the partners in the start-up phase of the
project

. The contribution of the LP and each PP are clearly defined in the approved application form. Changes
in the project partnership require the approval of the programme bodies as outlined in the
programme implementation manual.

. In case of changes in the partnership, this partnership agreement shall be amended accordingly and
signed by the LP and the PPs, including the new PP if applicable.

S 12
Publicity, communication and branding

. The LP and the PPs shall ensure adequate promotion of the project both towards potential
beneficiaries of the project results and towards the general public.

. Unless the MA requests otherwise, each PP shall ensure that any notice or publication made by the
project, including presentations at conferences or seminars, shall point out that the project was
implemented through financial assistance from ERDF funds and the Interreg CE Programme as
required by Annex Xl to Regulation (EU) 1313/2013. All information, communication and branding
measures of the project shall be carried out in accordance with the aforementioned rules, the latest
version of the approved application form, the programme implementation manual and any other
guidelines issued by the programme on the matter. The LP shall provide the PPs with relevant
documents and any programme guidelines.

. The LP must ensure that all the PPs and itself respect the additional branding requirements as laid
down in the programme implementation manual which forms an integral part of this agreement.

. Each PP shall ensure that any notice or publication relating to the project made in any form and by
any means, including the Internet, states that it only reflects the author’s view and that the
programme authorities are not liable for any use that may be made of the information contained
therein.

. All PPs also take full responsibility for the content of any notice, publication and marketing product
provided to the MA which has been developed by the PPs or third parties on behalf of the PPs. The
PPs are liable in case a third party claims compensation for damages (e.g. because of an infringement
of intellectual property rights). The PPs will indemnify the LP in case the LP suffers any damage
because of the content of the publicity and information material.
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6. Each PP shall comply with all publicity, communication and branding obligations (e.g. on the use of
the programme logo, information requirements, organisation of events etc.) as further specified in
the programme implementation manual.

7. The LP and each PP authorise the programme authorities to publish, in any and by any means, the
following information:

a. the name of the LP and its PPs;

b. contact data of project representatives;

the project name;

the summary of the project activities;

the objectives of the project and the subsidy;

the project start and end dates;

the ERDF funding and the total eligible cost of the project;

T w - o oo o

the geographical location of the project implementation;
i. abstracts of the progress reports and final report;
j. whether and how the project has previously been publicised.

8. The MA is entitled to furthermore use these data for information and communication purposes as
listed in Annex Xl of Regulation (EU) No 1303/2013.

9. The MA on behalf of the MC and of other programme promoters at the national level is entitled to use
the outputs of the project in order to guarantee a wide spreading of the project deliverables and
outputs and to make them available to the public. All PPs agree that the outputs are forwarded by
the MA to other programme authorities as well as the Member States taking part in the programme to
use this material to showcase how the subsidy is used. For the purpose of meeting the objectives as
set out in § 9.1 of this agreement, each PP shall provide evidence of the deliverables and outputs
produced as further specified in the implementation manual.

10.Any communication campaign, media appearance or other publicity of the project shall be
communicated to the MA/JS for potential website updates or showcases.

§13
Assignment, legal succession

1. PPs in exceptional cases and in well-founded circumstances are allowed to assign their duties and
rights under this agreement only after the prior written consent of the programme bodies and in
compliance with the procedure specified in the programme implementation manual.

2. Where according to national laws the legal personality does not change and where all assets of a PP
are taken over so that a deterioration of the financial capacity of the acquiring institution is not to be
expected (i.e. in cases of universal succession) prior consent by the programme bodies is not
necessary. However, the concerned PP shall submit in due time to the MA/JS via the LP related
information together with all documents that are necessary to analyse the legal case. If the MA/JS
comes to the conclusion the conditions as stated above are not fulfilled (e.g. in cases of a singular
succession), the LP will be informed that a partner change procedure as stated in § 13.1 has to be
initiated.

Page 10
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. In case of assignment or any form of a legal succession of any PP, the PP concerned is obliged to
assign all rights and obligations and all project related documents to each and any assignee or legal
successor. Related reports to the MA/JS as requested in the programme documents have to be
forwarded by the LP.

. In case § 13.1 applies, the present agreement shall be amended accordingly.

§14
Cooperation with third parties and outsourcing

. In the event of outsourcing, the PPs must obey community, national and programme rules on public
procurement and shall remain the sole responsible parties towards the LP and, through the LP, to the
MA concerning compliance with their obligations by virtue of the conditions set forth in this
agreement including its annexes.

. In case of financial involvement of associated partners, this must not enter into conflict with public
procurement rules. Expenditure incurred by the associated partners shall be finally borne by any of
the PPs or by the LP in order to be considered as eligible and on condition that this is allowed by
national or programme rules.

. Parties agree that certain activities of the Lead Partner {Municipality of Ujbuda} will be
implemented by the municipal office as being the executive organ of the Beneficiary in accordance
with Article 41(1) and 41(2) of Act No. CLXXXIX of 2011 on Local Governments in Hungary as well as
paragraph 1 of Article 6/C of Act No. CXCV of 2011 on Public Finance, so that the costs reimbursed by
the municipal office are eligible for support.

§15
Liability

. According to § 10 of the subsidy contract, the LP bears the overall financial and legal responsibility
for the project and for the PPs towards the MA and third parties.

. Within the partnership, each party to this agreement shall be liable to the other parties and shall
indemnify and hold harmless such other party for and against any liabilities, damages and costs
resulting from the non-compliance of its duties and obligations as set forth in this agreement and its
annexes or of other legal norms. Eventual repayment of undue funds by the PPs to the LP, for which
the LP is liable towards the MA is ruled in § 18 of the present agreement.

. The LP shall assume sole liability towards third parties, including liability for damage or injury of any
kind sustained by them while the project is being carried out as stipulated in § 10.11 of the subsidy
contract. The LP is entitled to subrogate against the PP that caused the damage. The PP causing
damage shall be liable to the LP therefore.

. The parties to this agreement accept that the MA cannot be under any circumstances or for any
reason whatsoever held liable for damage or injury sustained by the staff or property of the LP or any
PP while the project is being carried out. No claims can be accepted by the MA for compensation or
increases in payment in connection with such damage or injury.

. No party shall be held liable for not complying with obligations ensuing from this agreement in case
of force majeure as described in § 24 of this agreement.

Page 11
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§16
Non-fulfilment of obligations

. Each PP is obliged to promptly inform the LP and provide all necessary details should there be events
that could jeopardise the implementation of the project.

. Each PP is directly and exclusively responsible towards the LP and the other PPs for the due
implementation of its part(s) to the project as described in the approved application form as well as
for the proper fulfilment of its obligations as set out in this agreement. Should a PP not fulfil its
obligations under this agreement in due time, the LP shall admonish the PP to fulfil such obligations
within reasonable deadlines set by the LP. The LP shall make any effort in resolving the difficulties,
including seeking the assistance of the MA/JS. Should the non-fulfilment continue, the LP may decide
to exclude the PP concerned from the project prior approval of the other PPs. The MA and JS shall be
immediately informed of such an intended decision.

. The excluded PP is obliged to refund to the LP any programme funds received for which it cannot
prove that, on the day of exclusion, ERDF received for the project was used for activities carried out,
and deliverables/outputs obtained, for the benefit of the project and that such activities and
deliverables/outputs can be used for the further implementation of the project. The excluded PP is
liable to compensate any damage to the LP and the remaining PPs due to its exclusion.

. The excluded PP has to keep documents for audit purposes according to what stated in § 6.3 of this
agreement.

. The LP and all PPs herewith oblige themselves to compensate each other for those damages that may
result from intentional or gross negligence, non-performance or mal-performance of any of their
obligations under the present agreement.

. In the case of non-fulfilment of PP obligations having financial consequences for the funding of the
project as a whole, the LP may demand compensation from the responsible PP to cover the sum
involved.

§17
Financial controls, audits

. The European Commission, the European Anti-Fraud Office (OLAF), the European Court of Auditors
(ECA) and, within their responsibility, the auditing bodies of the participating EU Member States or
other national public auditing bodies as well as the Programme Audit Authority, the MA and the JS are
entitled to audit the proper use of funds by the LP or by its PPs or to arrange for such an audit to be
carried out by authorised persons. The LP and PPs will be notified in due time about any audit to be
carried out on their expenditure.

. Each PP undertakes all the necessary actions to comply with the fundamental requirements indicated
in this agreement, the subsidy contract, the applicable laws and programme documents (application
and implementation manuals), which are an integral part of this agreement, to provide for
comprehensive documentation on compliance with those norms and the accessibility to this
documentation in line with § 6.4.

Besides the obligations with regard to reporting and information each PP particularly:

a. Keeps all documents and data required for controls and audits safely and orderly;

TAKING COOPERATION FORWARD
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b.Makes all necessary arrangements to ensure that any audit, notified by a duly authorised
institution as indicated in § 17.1 can be carried out smoothly; and

c. Provides any requested information to these institutions about the project and gives access to
their business premises, provides and gives access to all the information and documents supporting
the audit trail as requested in the European Structural and Investment Funds Regulations,
delegated and implementing acts and the programme implementation manual.

3. Each PP shall promptly inform the LP about any audits that have been carried out by the bodies
mentioned in § 17.1 of this agreement.

4. If, as a result of the controls and audits any expenditure is considered non-eligible according to the
regulatory framework as in § 1 of the subsidy contract, the procedure described in § 18 and 9.9 of this
agreement shall apply.

§18
Withdrawal or recovery of unduly paid-out funds, decommitment of
funds

1. Should the MA in accordance with the provisions of the subsidy contract, the implementation manual
and § 9.9 of this agreement, demand the repayment of subsidy already transferred to the LP, every
PP is obliged to transfer its portion of undue paid out amount to the LP in compliance with Article
27(2) of Regulation (EU) No 1299/2013. The LP shall, without delay, forward the letter by which the
MA has asserted the repayment claim and notify every PP of the amount repayable. Alternatively and
when possible, the repayment amount will be offset against the next payment of the MA to the LP or,
where applicable, remaining payments can be suspended. In case repayment is deemed as necessary,
this repayment is due within one month following the date of the letter by which the MA asserts the
repayment claim to the LP. The LP shall be entitled to set an internal deadline to the concerned PPs
in order to meet the MA requests. The amount repayable shall be subject to interest according to §
13.3 of the subsidy contract. Further provisions of the subsidy contract shall apply by analogy.

2. In case the PP does not repay the LP the irregular amounts by the deadline specified in the recovery
letter, the LP informs the MA without delay. In duly justified cases, the MA informs the Member
State, on whose territory the PP concerned is located in order to recover the unduly paid amounts
from this Member State. Therefore, the respective Member State is entitled to claim the unduly paid
funds that have been reimbursed to the MA from the PP.

3. In case that no PP can be held responsible for the request for repayment, the amount to be repaid
shall be apportioned between all PPs pro rata to their project budget share.

4. Bank charges incurred by the repayment of amounts due to the MA via the LP shall be borne entirely
by the concerned PPs.

5. If decommitment of funds apply in compliance with § 9.7 and provisions of the programme
implementation manual, the PPs herewith agree that the deduction shall be imputed to those PPs
that have contributed to the decommitment of funds unless a different decision is taken by the MC.
Deduction of funds shall be done in a way not to jeopardise future involvement of PPs and
implementation of activities.
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§19
Ownership - Use of outputs

. Ownership, title and industrial and intellectual property rights in the results of the project and the
reports and other documents relating to it shall, depending on the applicable national law, vest in
the LP and/or its PPs.

. Where several members of the partnership (LP and/or PPs) have jointly carried out work generating
outputs and where their respective share of the work cannot be ascertained, they shall have joint
ownership on it/them.

. In case of joint ownership, the following provisions shall apply:
The rules of Hungarian Law shall apply in case of joint ownership.

These provisions shall be in line with § 26.7 of this Agreement.

. The ownership of outputs having the character of investments in infrastructure or productive
investments realised within the project must remain with the concerned LP and/or PPs according to
the timeframe as well as under the conditions set in Article 71 of Regulation (EU) No 1303/2013.
Should any of the conditions set by the mentioned Regulation not be met at a certain point of time,
the MA/JS must be immediately informed by the concerned LP or PP. The MA will recover the unduly
paid ERDF contribution in proportion to the period for which the requirements have not been
fulfilled.

. Each PP shall respect all applicable rules and the basic principles related to competition law as well
as the principles of equal treatment and transparency within the meaning of the funding regulations
and it ensures that no undue advantage, i.e. the granting of any advantage that would undermine the
basic principles and political objectives of the funding regime, is given to anybody. Outputs and
results, especially studies and analyses, produced during project implementation are made available
to the general public free of charge and can be used by all interested persons and organizations in
the same way and under the same conditions as by the LP or its PPs.

. The MA reserves the right to use the outputs and results for information and communication actions
in respect of the programme. In case there are pre-existing intellectual and industrial property rights
which are made available to the project, these are fully respected.

. Any income generated by the intellectual property rights must be managed in compliance with the
applicable EU, national and programme rules on-revenues and State aid.

§ 20
Revenues

. Earnings generated during the project implementation through the sales of products and
merchandise, participation fees or any other provisions of services against payment must be deducted
from the amount of costs incurred by the project in line with Art 61 of Regulation 1303/2013 and
stipulations in the programme implementation manual.

. The LP and each PP are responsible for keeping account and documenting all revenues generated,
following project activities, for control purposes.
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§ 21
Confidentiality

1. Although the nature of the implementation of the project is public, information exchanged in the
context of its implementation between the LP and the PPs, the PPs themselves or the MA/JS shall be
confidential.

2. The LP and the PPs commit to taking measures to ensure that all their respective staff members
involved in the project respect the confidential nature of this information and do not disseminate it,
pass it on to third parties or use it without the prior written consent of the LP and the PP institution
that provided the information.

§ 22
Disputes between partners

1. In case of a dispute between the LP and its PPs or among PPs, the presumption of good faith from all
parties will be privileged.

2. Should a dispute arise between the LP and its PPs or among PPs, the affected parties will endeavour
to find a solution on an amicable way. Disputes will be referred to the project steering committee in
order to reach a settlement.

3. The LP will inform the other PPs and may, on its own initiative or upon request of a PP, ask advice to
the MA/JS.

4. Should a compromise through mediation in the framework of the project steering committee not be
possible, the parties herewith agree that the premises of the Central District Court of Buda (1021
Budapest, Budakeszi ut 51/B.) shall be the venue for all legal disputes arising from this agreement.

8§23
Working language
The working language of the partnership shall be English.

1. Any official internal document of the project and all communication to the MA/JS shall be made
available in English, being the official language of the Interreg CE Programme.

2. The present agreement is concluded in English. In the case of translation of the present agreement
into another language, the English version shall be the binding one.

§ 24
Force majeure

1. Force majeure shall mean any unforeseeable and exceptional event affecting the fulfilment of any
obligation under this agreement, which is beyond the control of the LP and PPs and cannot be
overcome despite their reasonable endeavours. Any default of a product or service or delays in
making them available for the purpose of performing this agreement and affecting the project
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performance, including, for instance, anomalies in the functioning or performance of product or
services, labour disputes, strikes or financial difficulties do not constitute force majeure.

2. If the LP or PPs are subject to force majeure liable to affect the fulfilment of its/their obligations
under this agreement, the LP shall notify the MA via the JS without delay, stating the nature, likely
duration and foreseeable effects.

3. Neither the LP nor the PPs shall be considered to be in breach of their obligations to execute the
project if it has been prevented from complying by force majeure. Where LP or PPs cannot fulfil their
obligations to execute the project due to force majeure, a grant for accepted eligible expenditure
occurred may be made only for those activities which have actually been executed up to the date of
the event identified as force majeure. All necessary measures shall be taken to limit damage to the
minimum.

525
Lapse of time

1. Legal proceedings concerning any issue ensuing from this agreement may not be lodged before the
courts more than three years after the claim was constituted unless the chosen applicable law as in §
26.7 of this agreement states differently.

§ 26
Concluding provisions

1. All cited laws, regulations and programme documents mentioned in this agreement are
applicable in their currently valid version. In case there are any updates to any of the annexes
listed in § 4.2, the LP will duly inform all PPs about these changes, and these updated versions
become automatically valid, integral parts of this agreement.

2. If any provision in this agreement should be wholly or partly ineffective, the parties to this
agreement undertake to replace the ineffective provision by an effective provision which comes
as close as possible to the purpose of the ineffective provision.

3. In case of matters that are not ruled by this agreement, the parties agree to find a joint
solution.

4. Amendments and supplements to this agreement must be in written form and have to be
indicated as such. Consequently, any changes of this agreement shall only be effective if they
have been agreed on in writing and have been designated as an amendment of or supplement to
the agreement.

5. The LP and all PPs ensure that in case of a modification of provisions mentioned in § 1 of the
subsidy contract, updated rights and obligations derived thereof shall apply.

6. Any costs, fees or taxes not eligible or any other duties arising from the conclusion or the
implementation of this agreement shall be borne by the LP and PPs.

7. This agreement is governed by and construed in accordance with the laws of Hungary. Thus, the
laws of Hungary shall apply to all legal relations arising in connections with this agreement.

Page 16
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2

To the effect of this agreement, the PPs shall irrevocably choose domicile at their addresses
stated in the partner section of the application form (Annex 1 to this agreement) where any
official notifications can be lawfully served.

Any change of domicile shall be forwarded by the concerned PP to the LP within 15 days
following the change.

10. The present agreement must be signed by the LP and all PPs and evidence of the occurred

11.

signature has to be provided at the latest within three months after the entering into force of
the subsidy contract between the MA and the LP, following the procedures described in the
implementation manual. The MA reserves the right to check the partnership agreement in order
to verify that it has been signed and that it is in conformity with the minimum requirements as
provided for in § 10.2 of the subsidy contract and as set by the template of partnership
agreement made available by the programme.

14 copies of this agreement are made, of which each party keeps one and one is kept as a
backup in the LP's office.

Drawn up at Budapest, Hungary.

TAKING COOPERATION FORWARD
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Lead partner

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:
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Place and date:
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Lead partner

Title of the institution
Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Partner 3

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)

BypApEsT, HAME2L

Dr. Tamas Hoffmann

Lodzkie Region

Mr. Grzegorz Schreiber

Mr. Zbigniew Ziemba
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Lead partner

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Partner 4

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)

TUDAREST,... MO AR 2]

Dr. Tamas Hoffmann
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Medical University of Lodz

Prof.dr .hab. n. med. Radzistaw Kordek
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Lead partner

Title of the institution
Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Partner 5

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:
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Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)
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Dr. Tamas Hoffmann
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European Grouping of Territorial Cooperation Via Carpatia

Kosiee | 2€ 62019

Ms. Julianna Orban Maté
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N4mestie Maraténu mieru
042 66 Kodice
IG0: 45230 030, DIC: 2023851128
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Lead partner

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Partner 6

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)

—

BUNAREST.,. HU8AG2T.

Dr. Tamas Hoffmann

Technical University of Kosice
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Lead partner

Title of the institution Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)
A INADEST 2019 A

Place and date: ?DL’ DAPREA]T 4 . U627

Name of the signatory: Dr. Tamas Hoffmann

Signature/Stamp: " -

Partner 7

Title of the institution Liguria Region

Place and date: éeNmJOS/OC?[aOl Ci

Name of the signatory: Mr. Alberto Pellissone
“V Dirigente
{ing. Alberto Pellissone)

Signature/Stamp:
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Lead partner

Title of the institution
Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Partner 8

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)

e d

Dr. Tamas Hoffmann
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Sl4life Science and Business together to improve the quality

of life for Seniors and People with Disabilities

GENA... 25262109

Mr. Filippo Costa
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.............. x 514%”755(: 7. L.

.50 A. Podesta, 1- 16128 Genova
C.F-P.Iva01954250997
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Lead partner

Title of the institution
Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Partner 9

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Lead partner
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Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)

DUDAPEST,. MO AG2]

Dr. Tamas Hoffmann

.............................

Social Services Prague 9

.....................
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Lead partner

Title of the institution Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)

Place and date: Tu}ﬂbtj(_.Tazmgijbz?

Name of the signatory: Dr. Tamas Hoffmann

Signature/Stamp: .i
ACETRD
2018AU6 1457
Partner 10 Y
Title of the institution SPEKTRA, manufacturing cooperative B
Place and date: June 24" 2019, Prague
Name of the signatory: Ms. Tereza Vernerova

SPEKTRA /, |

vyrobni druzstvo nevidomych /
143 00 Praha 4, Zatidska 1944+

¥

Signature/Stamp:
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Lead partner

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp: ;.I
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Partner 11

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Signature/Stamp:
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Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)

BUDAREST .. 010 AUE.2.T

Dr. Tamas Hoffmann
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City of Graz \’HH

Cuor, 15 .Co. [o(F

Ms. Doris Klrschner STADT

F:aL.en&G';w}xstu ng E '-",\‘

, S eﬂe}dgas.;& 1-{.}’{ I .g&nb. .....................

T _
EF\’!A”\IJCHE

Page 27



mu-.:nc:,-

CENTRAL EUROPE &z 'AKING COOPERATION FOK

Lead partner

Title of the institution Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)
A S 2019 AR 2 7.

Place and date: DUDAREST 4

Name of the signatory: Dr. Tamas Hoffmann

| Q\J\\ Sl
Signature/Stamp: | o

LLL&BLU{Q

ﬂT'? 1{}{ !U

Partner 12

Title of the institution NOWA Training Counselling Project management

Place and date: G‘uﬁ/ /\2) 06

Name of the signatory: Mtchaela Hartnel/ /

Mag.? Micbdela Hofbauer

Varaln nowa

Jakominiplatz 14 mlﬂ
8010 Graz

+43 316 482600

office@nowa.at

ZVR: 356136676 nowa.at

Signature/Stamp:
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Lead partner

Title of the institution
Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp: |

Partner 13

Title of the institution

Place and date:

Name of the signatory:

Signature/Stamp:

Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district)
2019 Ale 7 7.

PURAREST,

Dr. Tamas Hoffmann

hwtk | University of Applied Sciences) R LI

Bta. 10524016,

Mr. Hans-Dieter Sauer

Hochschule

hwtk fur Wirtschaft,
Technik und Kultur

Bemburger Stralle 24/25, 10963 Berlin
Tel: +49 30 2061765.70

Fax: +49 30 206178-71

info@twik. de, www.hwikda

Budapoest Flivaros XI. Kertist Ujbuga; |
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Annexes:

Annexe 1: the latest version of the approved application form (including its annexes)
Annexe 2: a copy of the subsidy contract signed between the MA and the LP, including any revision(s)

Annexe 3: list of PP’s bank accounts

The following documents, which are an integral part of this agreement, can be downloaded from the
programme s internet web page: www.interreg-central.eu:

Application manual for the call in which the project has been approved;

Implementation manual

Any EU legislation mentioned in this agreement can be downloaded from http://eur-lex.europa.eu
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Annexe 3: list of PP’s bank accounts

Municipality of Ujbuda (Budapest, 11th district), 1113 Budapest (Lead
Bocskai Ut 39-41 Hungary, represented by Dr. Tamas Hoffmann: Partner)

— Bank account: 11751841-00663889
—  SWIFT: OTPVHUHB

— BANK: OTP Bank Nyrt., H - 1051 Budapest, Hungary, Nador street
16.

Budapest University of Technology and Economics, H-1111 Budapest (Partner 2)
Miegyetem rkp. 3. Hungary, represented by Mr. Janos Jozsa:

—  IBAN: HU-30-10004885-10008016-38305333
—  SWIFT: HUSTHUHB
—  BANK: Magyar Allamkincstar

Lodzkie Region, 90-051 Lodz al. Pitsudskiego 8 Poland, represented by Mr. (Partner 3)
Grzegorz Schreiber and Mr. Zbigniew Ziemba:

— IBAN: PLO9 1240 3073 1111 0010 0268 8128
- SWIFT: PKOPPLPW

—~ BANK: PKO S.A. XI O. w LODZI (SIENKIEWICZA 85/87, 90-057
tODZ, POLAND)

Medical University of Lodz, 90-419 £odz Al. Kosciuszki 4 Poland, represented (Partner 4)
by Prof.dr .hab. n. med. Radzistaw Kordek:

— IBAN: PL46 1050 1461 1000 0005 0378 4118
—  SWIFT: INGBPLPW

— BANK: ING BANK SLASKI S.A (SOKOLSKA 34, 40-086 KATOWICE,
POLAND)

A DM

AL
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European Grouping of Territorial Cooperation Via Carpatia, 042 66 KoSice (Partner 5)
Namestie Maratonu mieru 1 Slovakia, represented by Ms. Julianna Orban
Mateé:

— IBAN: SK65 0200 0000 0041 0235 9055

—  SWIFT: SUBASKBX

—  BANK: VUB BANKA (Mlynské nivy 1, 829 90 Bratislava 25, Slovakia)

Technical University of Kosice, 042 00 KoSice Letna 9 Slovakia, represented
by Mr. Stanislav Kmet:

— IBAN: SK45 8180 0000 0070 0062 4683

(Partner 6)

- SWIFT: SPSRSKBA

— BANK: Statna Pokladnica (Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15,
Slovakia)

Liguria Region, 16121 Genova Via Fieschi 15 Italy, represented by Mr.
Alberto Pellissone:

- IBAN: IT8610617501406000002362490

(Partner 7)

— SWIFT: CRGEITGG106
- BANK:

Sl4life Science and Business together to improve the quality of life for
Seniors and People with Disabilities, 1612 Genova Corso Andrea Podesta 1- (Partner 8)
21 Italy, represented by Mr. Filippo Costa:

— IBAN: IT40V0617501413000001569280
- SWIFT: CRGEITGG113
— BANK: CA.RI.GE (ITALY - 16121 Genova, Via XII Ottobre 7/R)

Social Services Prague 9, Novovysocanska 505/8, Vysocany, 190 00 Praha
9 Czech Republic, represented by Ms. Michaela Zackova:

— IBAN: CZ92 0800 0000 0042 3806 5339
- SWIFT: GIBACZPX

(Partner 9)

— BANK: CESKA Sporitelna (Praha 4 Olbrachtova 1929/62)
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SPEKTRA, manufacturing cooperative, 143 00 Praha 4 Zatisska 1914/1 Czech  (Partner 10)
Republic, represented by Ms. Tereza Vernerova:

— IBAN: CZ88 0100 0000 5104 1639 0217
— SWIFT: KOMBCZPP
— BANK: Komercni banka (Na Prikope 33, 114 07 Praha 1.)

City of Graz, 8020 Graz Albert-Schweitzer-Gasse 36 Austria, represented by (Partner 11)
Ms. Doris Kirschner and Mr. Gerd Hartinger:

— IBAN: AT24 1200 0514 2915 5301
—  SWIFT: BKAUATWW
— BANK: UniCredit Bank Austria AG

NOWA Training Counselling Project management, 8010 Graz Jakominiplatz (Partner 12)
16, 2. Stock Austria, represented by Ms. Michaela Hartner, M.A. and Ms.
Mag.a Michaela Hofbauer:

— IBAN: AT442081500100714153
—  SWIFT: STSPAT2GXXX

—  BANK: Steiermarkische Bank und Sparkassen AG (Steiermarkische
Sparkasse) Sparkassenplatz 4, A-8010 Graz

University of Applied Sciences for Economy, Technics and Culture, 10117
Berlin FriedrichstraBe 189 Germany, represented by Mr. Hans-Dieter Sauer:

— IBAN: DE14670201900023667339

(Partner 13)

—  SWIFT: HYVEDEMM489
— BANK: Hypovereinsbank

TAKING COOPERATION FORWARD



